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La vaniglia naturale del Madagascar e 
il Pistacchio di Bronte, sono Slow Food 
Presidium.

Pure Mananara Vanilla from Madagascar 
and the Pistachio from Bronte are Slow Food 
Presidium.

La vanille naturelle de Madagascar
et le Pistache de Bronte sont Slow Food 
Presidium.

* 

GENESI PAG. 56 - 61

CODE DESCRIPTION E E/CT

943 CLASSICO A. D. 1476 PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 1000 g 18,30 x 6 = 109,80 0799729004467

9257 REGAL CIOCCOLATO PANETTONE Con gocce e crema al cioccolato
With chocolate drops and cream / Avec pépites et creme de chocolat 1000 g 18,60 x 6 = 111,60 0799729007888

902 DIVINO PANETTONE Con uvetta e blend di vini passiti
With raisins and a blend of late harvest wines / Avec raisins secs et vin passerillé 1000 g 18,30 x 6 = 109,80 0799729003484

9050 NEROSALE PANETTONE Con gocce di cioccolato e crema al caramello salato
With chocolate drops and salted caramel cream / Avec pépites de chocolat et crème de caramel salé 1000 g 19,20 x 6 = 115,20 0799729013155

9061
PISTACCHIO MATCHA PANETTONE Con uvetta, crema al “Pistacchio Verde di Bronte DOP” e tè 
verde Matcha
With raisins, “Pistacchio Verde di Bronte PDO” and Matcha green tea / Avec raisins secs, crème de 
“Pistache Verte de Bronte AOP” et thé vert Matcha

1000 g 23,50 x 6 = 141,00 0799729000971

CODE DESCRIPTION E E/CT

9179 CLASSICO A. D. 1476 PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 500 g 12,50 x 6 = 75,00 0799729005617

9258 REGAL CIOCCOLATO PANETTONE Con gocce e crema al cioccolato
With chocolate drops and cream / Avec pépites et creme de chocolat 600 g 13,40 x 6 = 80,40 0799729007918

9101 DIVINO PANETTONE Con uvetta e blend di vini passiti
With raisins and a blend of late harvest wines / Avec raisins secs et vin passerillé 500 g 12,50 x 6 = 75,00 0799729003491

9051 NEROSALE PANETTONE Con gocce di cioccolato e crema al caramello salato
With chocolate drops and salted caramel cream / Avec pépites de chocolat et crème de caramel salé 600 g 13,90 x 6 = 83,40 0799729013162

9062
PISTACCHIO MATCHA PANETTONE Con uvetta, crema al “Pistacchio Verde di Bronte DOP” e tè 
verde Matcha
With raisins, “Pistacchio Verde di Bronte PDO” and Matcha green tea / Avec raisins secs, crème de 
“Pistache Verte de Bronte AOP” et thé vert Matcha

600 g 16,00 x 6 = 96,00 0799729001176

CODE DESCRIPTION E E/CT

9032 CLASSICO PANDORO Tradizionale con burro e vaniglia naturale Mananara del Madagascar
With butter and natural vanilla from Madagascar / Au beurre et vanille naturelle de Madagascar 1000 g 17,50 x 6 = 105,00 0799729001183

9031 CIOCCOLATO PANDORO Con crema al cioccolato
With chocolate cream / Avec crème au chocolat 1000 g 18,00 x 6 = 108,00 0799729000476

9030 ZABAIONE PANDORO Con crema allo zabaione 
With sabayon cream / Avec sabayon 1000 g 18,00 x 6 = 108,00 0799729000148

9043 CARAMELLO SALATO PANDORO Con crema al caramello salato
With salted caramel cream / Avec crème de caramel salé 1000 g 18,00 x 6 = 108,00 0799729014114

500 g
1 lb 1 ³⁄
600 g
1 lb 5 ¹⁄

6
71x25x34 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

6
60x40x15 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

6
69x29x54 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

1000 g
2 lb 3 ¼ OZ (35.25 OZ)

1000 g
2 lb 3 ¼ OZ (35.25 OZ)

5 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

4 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

5 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

30 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

48 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

20 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

LINEA TOP / TOP LINE / LIGNE TOP Con ingredienti freschi
With fresh ingredients
Avec des ingrédients frais

Durata del prodotto 8 mesi
Shelf life 8 months
Date limite d'utilisation optimale 8 mois 

LISTINO PREZZI INVERNO / WINTER PRICE LIST / LISTE DES PRIX HIVER 20232



La vaniglia naturale del Madagascar, il 
Mandarino Tardivo di Ciaculli, il Chinotto 
di Savona e lo Sciroppo di Rose sono Slow 
Food Presidium.

Pure Mananara Vanilla from Madagascar, the 
late Mandarin from Ciaculli, the Chinotto from 
Savona and the Rose Syrup are Slow Food 
Presidium.

La vanille naturelle de Madagascar, la 
Mandarine Tardive di Ciaculli, le Chinois de 
Savone et le Sirop de Rose sont Slow Food 
Presidium.

* 

FRUTTA
E FIORI PAG. 50 - 55

CODE DESCRIPTION E E/CT

913 MARRON GLACÉ PANETTONE Con pezzi di marron glacé e crema di marroni
With marron glacé pieces and cream / Avec des morceaux et de la crème de marrons glacés 1000 g 20,20 x 6 = 121,20 0799729000568

9102 5 AGRUMI PANETTONE 
With 5 citrus fruits / Avec 5 agrumes (2 Slow Food Presidium) 1000 g 19,50 x 6 = 117,00 0799729014053

9159 AMARENA PANETTONE Con uvetta e amarene candite 1000 g 18,40 x 6 = 110,40 0799729004665

9038 LIMONI PANETTONE Con uvetta, limoni canditi e crema al limone 1000 g 19,30 x 6 = 115,80 0799729013179

9227 FICO PANETTONE 1000 g 20,80 x 6 = 124,80 0799729006447

9173 NOËL PANETTONE 
With raisins, pear and 3 spices / Avec raisins secs, poire et 3 épices 1000 g 18,40 x 6 = 110,40 0799729005020

9180 MANDARINO PANETTONE Con uvetta e mandarino tardivo di Ciaculli
With raisins and late mandarin from Ciaculli / Avec raisins secs et mandarine tardive de Ciaculli 1000 g 19,30 x 6 = 115,80 0799729005068

9259 ALBICOCCA E ZENZERO PANETTONE Con uvetta, albicocca e zenzero
With raisins, apricot and ginger / Avec raisins secs, abricots et gingembre 1000 g 19,30 x 6 = 115,80 0799729007895

9046 ROSA PANETTONE Con uvetta, sciroppo di rose e crema alla rosa 
With raisins, rose syrup and rose cream / Avec raisins secs, sirop de rose et crème de rose 1000 g 19,30 x 6 = 115,80 0799729012042

9073 PERA CIOCCOLATO PANETTONE Con pere e selezionato cioccolato cru monorigine 
With pears and selected monorigin cru chocolate / Avec des poires et du chocolat grand cru d’origine sélectionnée 1000 g 19,30 x 6 = 115,80 0799729003873

6
71x25x34 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

1000 g
2 lb 3 ¼ OZ (35.25 OZ) 5 cartoni per fascia

cases per case
cartons par couche

30 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

5 AGRUMI
Salvo disponibilità chinotto
Subject to chinotto availability
Sous réserve de disponibilité 
de chinotto

CODE DESCRIPTION E E/CT

9013 MARRON GLACÉ PANETTONE Con pezzi di marron glacé e crema di marroni
With marron glacé pieces and cream / Avec des morceaux et de la crème de marrons glacés 600 g 14,40 x 6 = 86,40 0799729005693

9103 5 AGRUMI PANETTONE 
With 5 citrus fruits / Avec 5 agrumes (2 Slow Food Presidium) 500 g 13,50 x 6 = 81,00 0799729014060

9160 AMARENA PANETTONE Con uvetta e amarene candite 500 g 12,60 x 6 = 75,60 0799729005631

9039 LIMONI PANETTONE Con uvetta, limoni canditi e crema al limone 600 g 13,80 x 6 = 82,80 0799729013186

9229 FICO PANETTONE 500 g 13,80 x 6 = 82,80 0799729006461

9176 NOËL PANETTONE 
With raisins, pear and 3 spices / Avec raisins secs, poire et 3 épices 500 g 12,60 x 6 = 75,60 0799729005624

9178 MANDARINO PANETTONE Con uvetta e mandarino tardivo di Ciaculli
With raisins and late mandarin from Ciaculli / Avec raisins secs et mandarine tardive de Ciaculli 500 g 13,00 x 6 = 78,00 0799729004672

9260 ALBICOCCA E ZENZERO PANETTONE Con uvetta, albicocca e zenzero
With raisins, apricot and ginger / Avec raisins secs, abricots et gingembre 500 g 13,00 x 6 = 78,00 0799729007925

9047 ROSA PANETTONE Con uvetta, sciroppo di rose e crema alla rosa 
With raisins, rose syrup and rose cream / Avec raisins secs, sirop de rose et crème de rose 600 g 13,80 x 6 = 82,80 0799729012035

9074 PERA CIOCCOLATO PANETTONE Con pere e selezionato cioccolato cru monorigine 
With pears and selected monorigin cru chocolate / Avec des poires et du chocolat grand cru d’origine sélectionnée 500 g 13,00 x 6 = 78,00 0799729003880

500 g
1 lb 1 ³⁄
600 g
1 lb 5 ¹⁄

6
60x40x15 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

4 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

48 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

5 AGRUMI
Salvo disponibilità chinotto
Subject to chinotto availability
Sous réserve de disponibilité de 
chinotto

LINEA TOP / TOP LINE / LIGNE TOPCon ingredienti freschi
With fresh ingredients
Avec des ingrédients frais

Durata del prodotto 8 mesi
Shelf life 8 months
Date limite d'utilisation optimale 8 mois 
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GOLD PAG. 62 - 65

CODE DESCRIPTION E E/CT

9281 CLASSICO A. D. 1476 PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 750 g 14,70 x 6 = 88,20 0799729009202

9044 MANDARINO PANETTONE Con uvetta e mandarino tardivo di Ciaculli
With raisins and late mandarin from Ciaculli / Avec raisins secs et mandarine tardive de Ciaculli 750 g 15,00 x 6 = 90,00 0799729001343

9211 REGAL CIOCCOLATO PANETTONE Con gocce e crema al cioccolato
With chocolate drops and cream / Avec pépites et creme de chocolat 750 g 15,00 x 6 = 90,00 0799729014077

9212 NEROSALE PANETTONE Con gocce di cioccolato e crema al caramello salato
With chocolate drops and salted caramel cream / Avec pépites de chocolat et crème de caramel salé 750 g 15,20 x 6 = 91,20 0799729014084

9064 MARRON GLACÉ PANETTONE Con pezzi di marron glacé e crema di marroni
With marron glacé pieces and cream / Avec des morceaux et de la crème de marrons glacés 750 g 16,20 x 6 = 97,20 0799729003736

9065 LIMONI PANETTONE Con uvetta, limoni canditi e crema al limone 750 g 15,20 x 6 = 91,20 0799729003743

9063
PISTACCHIO MATCHA PANETTONE Con uvetta, crema al “Pistacchio Verde di Bronte DOP” e tè 
verde Matcha
With raisins, “Pistacchio Verde di Bronte PDO” and Matcha green tea / Avec raisins secs, crème de 
“Pistache Verte de Bronte AOP” et thé vert Matcha

750 g 18,60 x 6 = 111,60 0799729000995

9076 PERA CIOCCOLATO PANETTONE Con pere e selezionato cioccolato cru monorigine 
With pears and selected monorigin cru chocolate / Avec des poires et du chocolat grand cru d’origine sélectionnée 750 g 15,00 x 6 = 90,00 0799729004405

6
63x23x33 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

750 g
1 lb 10 ½ OZ (26.5 OZ) 5 cartoni per fascia

cases per case
cartons par couche

30 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

CAPPELLIERE PAG. 66 - 67

CODE DESCRIPTION E E/CT

9018 CLASSICO A. D. 1476 PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 500 g 19,00 x 6 = 114,00 0799729005785

6
63x23x33 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

5 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

30 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

500 g
1 lb 1 ³⁄

CODE DESCRIPTION E E/CT

970 CLASSICO A. D. 1476 PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 1000 g 28,00 x 6 = 168,00 0799729005136

6
79x26x35 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

4 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

24 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

1000 g
2 lb 3 ¼ OZ (35.25 OZ)

MILANO PAG. 68 - 69

CODE DESCRIPTION E E/CT
9179/

MI
CLASSICO A. D. 1476 PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 500 g 12,50 x 6 = 75,00 0799729008717

6
60x40x15 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

4 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

48 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

500 g
1 lb 1 ³⁄

CODE DESCRIPTION E E/CT
943/

MI
CLASSICO A. D. 1476 PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 1000 g 18,30 x 6 = 109,80 0799729008526

6
71x25x34 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

5 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

30 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

1000 g
2 lb 3 ¼ OZ (35.25 OZ)

DAMASCO PAG. 48 - 49
CODE DESCRIPTION E E/CT

9082 CLASSICO PANDORO Tradizionale con burro e vaniglia naturale Mananara del Madagascar
With butter and natural vanilla from Madagascar / Avec beurre et vanille naturelle de Madagascar 1000 g 17,00 x 6 = 102,00 0799729001725

9081 CIOCCOLATO PANDORO Con crema al cioccolato
With chocolate cream / Avec crème au chocolat 1000 g 17,50 x 6 = 105,00 0799729008816

9080 ZABAIONE PANDORO Con crema allo zabaione 
With sabayon cream / Avec sabayon 1000 g 17,50 x 6 = 105,00 0799729008823

9083 CARAMELLO SALATO PANDORO Con crema al caramello salato
With salted caramel cream / Avec la crème de caramel salé 1000 g 17,50 x 6 = 105,00 0799729014169

6
69x26x54 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

1000 g
2 lb 3 ¼ OZ (35.25 OZ) 5 cartoni per fascia

cases per case
cartons par couche

20 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

LINEA TOP / TOP LINE / LIGNE TOP Con ingredienti freschi
With fresh ingredients
Avec des ingrédients frais

Durata del prodotto 8 mesi
Shelf life 8 months
Date limite d'utilisation optimale 8 mois 

LISTINO PREZZI INVERNO / WINTER PRICE LIST / LISTE DES PRIX HIVER 20234



La vaniglia naturale del Madagascar, il 
Mandarino Tardivo di Ciaculli il Pistacchio 
di Bronte sono Slow Food Presidium.

Pure Mananara Vanilla from Madagascar, the 
late Mandarin from Ciaculli and the Pistachio 
from Bronte are Slow Food Presidium.

La vanille naturelle de Madagascar, la 
Mandarine Tardive di Ciaculli et le Pistache de 
Bronte sont Slow Food Presidium.

* 

BAROCCO PAG. 44 - 45
CODE DESCRIPTION E E/CT

9279 CLASSICO A. D. 1476 PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 500 g 12,50  x 6 =75,00 0799729009233

9280 AMARENA PANETTONE Con uvetta e amarene candite 500 g 12,60 x 6 = 75,60 0799729009257

9071 PERA CIOCCOLATO PANETTONE Con pere e selezionato cioccolato cru monorigine 
With pears and selected monorigin cru chocolate / Avec des poires et du chocolat grand cru d’origine sélectionnée 500 g 13,00 x 6 = 78,00 0799729011984

9059 LIMONI PANETTONE Con uvetta, limoni canditi e crema al limone 600 g 13,80 x 6 = 82,80 0799729002234

500 g
1 lb 1 ³⁄
600 g
1 lb 5 ¹⁄

6
60x40x15 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

4 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

48 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

LATTA
XVII LIMITED EDITION PAG. 40 - 43

CODE DESCRIPTION E E/CT

9099 CLASSICO A. D. 1476 PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 750 g 18,90 x 6 = 113,40 0799729005075

9097 MANDARINO PANETTONE Con uvetta e mandarino tardivo di Ciaculli
With raisins and late mandarin from Ciaculli / Avec raisins secs et mandarine tardive de Ciaculli 750 g 19,40 x 6 = 116,40 0799729011564

9098 REGAL CIOCCOLATO PANETTONE Con gocce e crema al cioccolato
With chocolate drops and cream / Avec pépites et creme de chocolat 750 g 19,40 x 6 = 116,40 0799729011557

9056 NEROSALE PANETTONE Con gocce di cioccolato e crema al caramello salato
With chocolate drops and salted caramel cream / Avec pépites de chocolat et crème de caramel salé 750 g 19,60 x 6 = 117,60 0799729003408

9070 PERA CIOCCOLATO PANETTONE Con pere e selezionato cioccolato cru monorigine 
With pears and selected monorigin cru chocolate / Avec des poires et du chocolat grand cru d’origine sélectionnée 750 g 19,40 x 6 = 116,40 0799729004498

6
71x25x34 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

5 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

30 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

750 g
1 lb 10 ½ OZ (26.5 OZ)

VENEZIA PAG. 46 - 47
CODE DESCRIPTION E E/CT

9005 CLASSICO A. D. 1476 PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 500 g 12,50 x 6 = 75,00 0799729010246

9006 MANDARINO PANETTONE Con uvetta e mandarino tardivo di Ciaculli
With raisins and late mandarin from Ciaculli / Avec raisins secs et mandarine tardive de Ciaculli 500 g 13,00 x 6 = 78,00 0799729010253

9284 REGAL CIOCCOLATO PANETTONE Con gocce e crema al cioccolato
With chocolate drops and cream / Avec pépites et creme de chocolat 600 g 13,40 x 6 = 80,40 0799729011076

9008 MARRON GLACÉ PANETTONE Con pezzi di marron glacé e crema di marroni
With marron glacé pieces and cream / Avec des morceaux et de la crème de marrons glacés 600 g 14,40 x 6 = 86,40 0799729010277

500 g
1 lb 1 ³⁄
600 g
1 lb 5 ¹⁄

6
60x40x15 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

4 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

48 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

9
9

Panettone confezionato e fornito con shopper da regalo.
Handwrapped Panettone comes with a gift bag.
Panettone conditionné et accompagné d’un sachet cadeau.

REGALO PAG. 72 - 73
CODE DESCRIPTION E E/CT

9125 CLASSICO A. D. 1476 PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 750 g 44,00 x 1 = 44,00 0799729014862

9126 REGAL CIOCCOLATO PANETTONE Con gocce e crema al cioccolato
With chocolate drops and cream / Avec pépites et creme de chocolat 750 g 44,00 x 1 = 44,00 0799729014855

1
30x30x43 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

8 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

32 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

750 g
1 lb 10 ½ OZ (26.5 OZ)

LINEA TOP / TOP LINE / LIGNE TOPCon ingredienti freschi
With fresh ingredients
Avec des ingrédients frais

Durata del prodotto 8 mesi
Shelf life 8 months
Date limite d'utilisation optimale 8 mois 
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La vaniglia naturale del Madagascar
e il Mandarino Tardivo di Ciaculli sono
Slow Food Presidium.

Pure Mananara Vanilla from Madagascar and 
the late Mandarin from Ciaculli are Slow Food 
Presidium.

La vanille naturelle de Madagascar
et la Mandarine Tardive di Ciaculli sont
Slow Food Presidium.

* 

MAGNUM PAG. 76 - 79
CODE DESCRIPTION E E/CT

995 CLASSICO PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 2000 g 38,00 x 1 = 38,00 0799729004443

CODE DESCRIPTION E E/CT

914 CLASSICO PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 3000 g 54,00 x 1 = 54,00 0799729000124

9224 AMARENA PANETTONE Con uvetta e amarene candite 3000 g 54,00  x 1 = 54,00 0799729014282

9181 MANDARINO PANETTONE Con uvetta e mandarino tardivo di Ciaculli
With raisins and late mandarin from Ciaculli / Avec raisins secs et mandarine tardive de Ciaculli 3000 g 58,00  x 1 = 58,00 0799729007161

9425 GOCCE DI CIOCCOLATO PANETTONE Con selezionato cioccolato cru monorigine
With selected monorigin cru chocolate / Avec du chocolat grand cru d’origine sélectionnée 3000 g 58,00  x 1 = 58,00 0799729014299

CODE DESCRIPTION E E/CT

994 CLASSICO PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 5000 g 75,00 x 1 = 75,00 0799729003538

CODE DESCRIPTION E E/CT

9441 CLASSICO PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 10000 g 160,00 x 1 = 160,00 0799729005129

1
30x30x22 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

1
35x35x30 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

1
39x39x34 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

1
52x52x46 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

8 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

6 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

6 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

2 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

80 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

36 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

36 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

8 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

2000 g
4 lb 6 ¹⁄

3000 g
⁄

5000 g
11 lb ¹⁄

10000 g
22 lb 2 ¹⁄

PAG. 76 79

Panettoni Magnum confezionati e forniti con shopper regalo.
Magnum Panettone comes with a gift bag.
Panettone Magnum conditionné et accompagné d’un sachet cadeau.

In ogni cartone da 6 pezzi verranno inserite tutte e 3 le varianti colore del packaging.
Each cardboard box of 6 pieces will include all 3 packaging colour variants.
Chaque carton de 6 pièces comprendra les 3 variantes de couleur de l’emballage.

COCCOLA PAG. 70 - 71
CODE DESCRIPTION E E/CT

9084 CLASSICO A. D. 1476 PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 1000 g 23,00  x 6 = 138,00 0799729004597

9086 PERA CIOCCOLATO PANETTONE Con pere e selezionato cioccolato cru monorigine 
With pears and selected monorigin cru chocolate / Avec des poires et du chocolat grand cru d’origine sélectionnée 1000 g 24,00  x 6 = 144,00 0799729004634

9088 LIMONI PANETTONE Con uvetta, limoni canditi e crema al limone 1000 g 24,00  x 6 = 144,00 0799729004641

9085 MARRON GLACÉ PANETTONE Con pezzi di marron glacé e crema di marroni
With marron glacé pieces and cream / Avec des morceaux et de la crème de marrons glacés 1000 g 25,00  x 6 = 150,00 0799729004627

6
69x29x54 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

5 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

20 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

1000 g
2 lb 3 ¼ OZ (35.25 OZ)

2X

LINEA TOP / TOP LINE / LIGNE TOP Con ingredienti freschi
With fresh ingredients
Avec des ingrédients frais

Durata del prodotto 8 mesi
Shelf life 8 months
Date limite d'utilisation optimale 8 mois 

LINEA MAGNUM / MAGNUM LINE / LIGNE MAGNUM
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CAPPELLIERE PAG. 80 - 81
CODE DESCRIPTION E E/CT

9951 CLASSICO PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 2000 g 58,00 x 1 = 58,00 0799729005143

CODE DESCRIPTION E E/CT

920 CLASSICO PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 3000 g 72,00 x 1 = 72,00 0799729000575

CODE DESCRIPTION E E/CT

9941 CLASSICO PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 5000 g 105,00 x 1 = 105,00 0799729003545

CODE DESCRIPTION E E/CT

944 CLASSICO PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 10000 g 195,00 x 1 = 195,00 0799729000582

1
35x35x25 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

1
39x39x34 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

1
42x42x39 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

1
52x52x46 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

6 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

6 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

6 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

2 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

48 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

36 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

24 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

8 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

2000 g
4 lb 6 ¹⁄

3000 g
⁄

5000 g
11 lb ¹⁄

10000 g
22 lb 2 ¹⁄

ROYAL PAG. 84 - 87
CODE DESCRIPTION E E/CT

932 CLASSICO PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 1000 g 15,80 x 6 = 94,80 0799729003675

923 MANDORLATO PANETTONE Classico con glassatura alle mandorle
Classic with almonds icing / Classique avec glaçage d’amandes 1000 g 16,20 x 6 = 97,20 0799729000100

924 SENZA CANDITI PANETTONE Tradizionale con sola uvetta 
Traditional with raisins / Traditionnel avec raisins secs 1000 g 15,80 x 6 = 94,80 0799729000087

928 CREMA PANETTONE Con crema alla vaniglia
With vanilla cream / À la crème vanille 1000 g 16,20 x 6 = 97,20 0799729000360

916 AMARETTO PANETTONE Classico con glassatura all’amaretto
Classic with macaroon icing / Classique avec glaçage du macaron 1000 g 15,80 x 6 = 94,80 0799729000094

9011 CAFFÈ PANETTONE 
With coffee cream / À la crème de café 1000 g 16,20 x 6 = 97,20 0799729000933

9077 ARANCIA CIOCCOLATO PANETTONE Con arancia di Sicilia e selezionato cioccolato Cru monorigine  
With orange from Sicily and selected monorigin cru chocolate / Avec de l’orange de Sicile et du chocolat grand cru d’origine sélectionné 1000 g 16,20 x 6 = 97,20 0799729004658

CODE DESCRIPTION E E/CT

950 CLASSICO PANETTONE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 500 g 10,60  x 6 = 63,60 0799729000438

951 MANDORLATO PANETTONE Classico con glassatura alle mandorle
Classic with almonds icing / Classique avec glaçage d’amandes 500 g 10,90  x 6 = 65,40 0799729000445

9108 SENZA CANDITI PANETTONE Tradizionale con sola uvetta 
Traditional with raisins / Traditionnel avec raisins secs 500 g 10,60  x 6 = 63,60 0799729005037

9078 ARANCIA CIOCCOLATO PANETTONE Con arancia di Sicilia e selezionato cioccolato Cru monorigine  
With orange from Sicily and selected monorigin cru chocolate / Avec de l’orange de Sicile et du chocolat grand cru d’origine sélectionné 500 g 10,90  x 6 = 65,40 0799729004689

6
71x25x34 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

6
60x40x15 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

1000 g
2 lb 3 ¼ OZ (35.25 OZ)

500 g
1 lb 1 ³⁄

5 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

4 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

30 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

48 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

LINEA MAGNUM / MAGNUM LINE / LIGNE MAGNUM

LINEA PASTICCERIA / PÂTISSERIE LINE / LIGNE DE PÂTISSERIE

Durata del prodotto 8 mesi
Shelf life 8 months
Date limite d'utilisation optimale 8 mois 
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CODE DESCRIPTION E E/CT

9195 CLASSICO PANETTONCINO Tradizionale con uvetta e arancia - lattina
Traditional with raisins and orange - tin box / Traditionnel avec raisins secs et orange - boite en métal 100 g 5,70 x 12 = 68,40 0799729005686

9200 AMARENA PANETTONCINO Con uvetta e amarene candite - lattina
100 g 5,70 x 12 = 68,40 0799729011571

9201 CIOCCOLATO PANETTONCINO 
With dark chocolate drops - tin box / Avec pépites de chocolat noir - boite en métal 100 g 5,70 x 12 = 68,40 0799729011588

9202 MARRON GLACÉ PANETTONCINO Con pezzi di marron glacé - lattina
With marron glacé pieces - tin box / Avec des morceaux de marrons glacés - boite en métal 100 g 5,90 x 12 = 70,80 0799729011595

9217 CLASSICO PANDORINO Tradizionale con burro - lattina
Traditional with butter - tin box / Traditionnel au beurre - boite en métal 80 g 5,70 x 12 = 68,40 0799729014848

933 CLASSICO PANETTONCINO Tradizionale con uvetta e arancia - sacchetto in tessuto
Traditional with raisins and orange - fabric bag / Traditionnel avec raisins secs et orange - sac en tissu 100 g 5,40 x 12 = 64,80 0799729013971

935 AMARENA PANETTONCINO Con uvetta e amarene candite - sacchetto in tessuto
With raisins and candied cherries - fabric bag 100 g 5,40 x 12 = 64,80 0799729013988

938 CIOCCOLATO PANETTONCINO 
With dark chocolate drops - fabric bag / Avec pépites de chocolat noir - sac en tissu 100 g 5,40 x 12 = 64,80 0799729013995

939 MARRON GLACÉ PANETTONCINO Con pezzi di marron glacé - sacchetto in tessuto
With marron glacé pieces - fabric bag / Avec des morceaux de marrons glacés - sac en tissu 100 g 5,60 x 12 = 67,20 0799729014008

917 CLASSICO PANDORINO Tradizionale con burro - sacchetto in tessuto
Traditional with butter - fabric bag / Traditionnel au beurre - sac en tissu 80 g 5,40 x 12 = 64,80 0799729014015

12
37x30x16 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

80 g
2.8 OZ
100 g
3.5 OZ

8 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

96 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

CODE DESCRIPTION E E/CT

922 CLASSICO PANETTONE Tradizionale con uvetta e arancia
Traditional with raisins and orange / Traditionnel avec raisins secs et orange 500 g 5,90 x 12 = 70,80 0799729000056

941 GRAN CACAO PANETTONE Con gocce e crema di cioccolato 
With chocolate drops and cream / Avec pépites et creme de chocolat 600 g 7,00 x 12 = 84,00 0799729014022

942 LIMONE PANETTONE Con uvetta, limone candito e crema al limone 
600 g 7,00 x 12 = 84,00 0799729014039

945 CARAMELLO SALATO PANETTONE Con gocce di cioccolato e crema al caramello salato 
With chocolate drops and salted caramel cream / Avec pépites de chocolat et crème de caramel salé 600 g 7,00 x 12 = 84,00 0799729014046

948 CHOCOLAT PANETTONE 
With dark chocolate drops / Avec pépites de chocolat noir 500 g 5,90 x 12 = 70,80 0799729014411

12
42x31x33 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

6 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

36 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

500 g
1 lb 1 ³⁄
600 g
1 lb 5 ¹⁄

ASTUCCI PAG. 94 - 97
CODE DESCRIPTION E E/CT

907 CLASSICO PANETTONE Tradizionale con uvetta e arancia
Traditional with raisins and orange / Traditionnel avec raisins secs et orange 1000 g 10,00 x 12 = 120,00 0799729000544

998 GRAN CACAO PANETTONE Con gocce e crema di cioccolato 
With chocolate drops and cream / Avec pépites et creme de chocolat 1000 g 10,60 x 12 = 127,20 0799729002081

949 CARAMELLO SALATO PANETTONE Con gocce di cioccolato e crema al caramello salato 
With chocolate drops and salted caramel cream / Avec pépites de chocolat et crème de caramel salé 1000 g 10,60 x 12 = 127,20 0799729014909

CODE DESCRIPTION E E/CT

903 CLASSICO PANDORO Tradizionale con burro 
Traditional with butter / Traditionnel au beurre 1000 g 10,60  x 6 = 63,60 0799729000537

12
59x40x41 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

6
69x26x54 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

1000 g
2 lb 3 ¼ OZ (35.25 OZ)

1000 g
2 lb 3 ¼ OZ (35.25 OZ)

4 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

5 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

20 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

20 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

PAG. 94 - 97

MIGNON PAG. 88 - 91
CODE DESCRIPTION E E/CT

9285 CLASSICO PANETTONCINO Tradizionale con uvetta e arancia - peluche 2 soggetti assortiti
With raisins and orange - 2 Mixed puppies / Avec raisins secs et orange - 2 Chiots mélangés 100 g 14,70  x 8 = 117,60 0799729009288

8
47x26x20 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

100 g
3.5 OZ 7 cartoni per fascia

cases per case
cartons par couche

70 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

PAG. 88 - 91

LINEA PASTICCERIA / PÂTISSERIE LINE / LIGNE DE PÂTISSERIE Durata del prodotto 8 mesi
Shelf life 8 months
Date limite d'utilisation optimale 8 mois 

LINEA TUTTIGIORNI / TUTTIGIORNI LINE / LIGNE TUTTIGIORNI
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MIGNON PAG. 98 - 99
CODE DESCRIPTION E E/CT

993 CLASSICO PANETTONCINO Tradizionale con uvetta e arancia in astuccio
Traditional with raisins and orange in box / Traditionnel avec raisins secs et orange en ballotins 100 g 1,90 x 36 = 68,40 0799729001718

9245 AMARENA PANETTONCINO Con uvetta e amarene candite in astuccio
100 g 1,90 x 36 = 68,40 0799729008281

9119 CIOCCOLATO PANETTONCINO 
With dark chocolate drops in box / Avec pépites de chocolat noir - ballotins 100 g 1,90 x 36 = 68,40 0799729003415

9215 MARRON GLACÉ PANETTONCINO Con pezzi di marron glacé in astuccio
With marron glacé pieces in box / Avec des morceaux de marrons glacés en ballotins 100 g 2,10 x 36 = 75,60 0799729011601

36
40x30x35 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

8 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

48 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

100 g
3.5 OZ

PAG. 98 -

36
40x30x36 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

8 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

48 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

80 g
2.8 OZ

CODE DESCRIPTION E E/CT

910 CLASSICO PANDORINO Tradizionale con burro in astuccio
Traditional with butter in box / Traditionnel au beurre en ballotins 80 g 1,90 x 36 = 68,40 0799729011618

CODE DESCRIPTION E E/CT

993/C CLASSICO PANETTONCINO Tradizionale con uvetta e arancia in cello 100 g 1,40 x 30 = 42,00 0799729001084

9245/C AMARENA PANETTONCINO Con uvetta e amarene candite in cello 100 g 1,40 x 30 = 42,00 0799729006652

9119/C CIOCCOLATO PANETTONCINO 100 g 1,40 x 30 = 42,00 0799729008274

9215/C MARRON GLACÉ PANETTONCINO Con pezzi di marron glacé in cello 100 g 1,60 x 30 = 48,00 0799729003705

30
47x26x20 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

30
47x26x20 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

7 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

7 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

70 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

70 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

100 g
3.5 OZ

80 g
2.8 OZ

CODE DESCRIPTION E E/CT

910/C CLASSICO PANDORINO Tradizionale con burro in cello 80 g 1,40 x 30 = 42,00 0799729000667

MONO
PORZIONE
SINGLE WRAPPED
EMBALLÉ
INDIVIDUELLEMENT PAG. 104 - 105

CODE DESCRIPTION E X 200
CLASSICI / CLASSIC / CLASSIQUES
1000S CANESTRELLO 1250 g 20,00 0799729005518
1001S MARANEO 1250 g 20,00 0799729005921
1002S CACAO 1250 g 20,00 0799729006379
1003S BACETTO* 1250 g 24,00 0799729007413
1004S ZALETTO 1250 g 20,00 0799729007468
1005S CAFFÈ 1250 g 20,00 0799729005549
FRUTTA / FRUIT / FRUITS
1100S LIMONE 1250 g 22,00 0799729006126
1101S ALBICOCCA 1250 g 22,00 0799729006119
1102S PERA 1250 g 22,00 0799729006133
MEDITAZIONE / MEDITATION / MÉDITATION
1200S CAMOMILLA 1250 g 22,00 0799729009141
1201S AMARENA CANNELLA 1250 g 22,00 0799729007123
1202S LIQUIRIZIA 1250 g 22,00 0799729007482

200
36x19x13 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

12 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

1250 g
44.1 OZ 180 cartoni per pallet

cases per pallet
cartons par palette

LINEA TUTTIGIORNI / TUTTIGIORNI LINE / LIGNE TUTTIGIORNI

BISCOTTERIA AL BURRO / FINE BUTTER BISCUITS / BISCUITS AU BUERRE

Durata del prodotto 8 mesi
Shelf life 8 months
Date limite d'utilisation optimale 8 mois 

Durata del prodotto 12 (*10) mesi
Shelf life 12 (*10) months
Date limite d'utilisation optimale 12 (*10) mois 
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4 GUSTI
4 TASTES / 4 GOÛTS PAG. 106 - 107

6 GUSTI
6 TASTES / 6 GOÛTS

200
36x19x13 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

12 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

1250 g
44.1 OZ 180 cartoni per pallet

cases per pallet
cartons par palette

CODE DESCRIPTION E X 200
MISTI 200 PEZZI / MIXED 200 PIECES / MIXTE 200 UNITÉS
1900 CANESTRELLO, MARANEO, ZALETTO, BACETTO*, CACAO, CAFFÈ 1250 g 22,00 0799729009622
1905 LIQUIRIZIA, CAMOMILLA, AMARENA CANNELLA, PERA, LIMONE, ALBICOCCA 1250 g 24,00 0799729013513

CODE DESCRIPTION E X 200
MISTI 200 PEZZI / MIXED 200 PIECES / MIXTE 200 UNITÉS
1906 CANESTRELLO, ZALETTO, CACAO, CAFFÈ 1250 g 21,00 0799729014480
1908 PERA, LIMONE, CAMOMILLA, AMARENA CANNELLA 1250 g 23,00 0799729005006

ASTUCCI
GIFT BOXES
BALLOTINS PAG. 108 - 109

CODE DESCRIPTION E E/CT
CLASSICI / CLASSIC / CLASSIQUES

1000A CANESTRELLO 200 g 4,50 x 8 = 36,00 0799729006065

1001A MARANEO 200 g 4,50 x 8 = 36,00 0799729006072

1002A CACAO 200 g 4,60 x 8 = 36,80 0799729006041

1003A BACETTO* 200 g 5,00 x 8 = 40,00 0799729009158

1004A ZALETTO 200 g 4,60 x 8 = 36,80 0799729006096

1005A CAFFÈ 200 g 4,60 x 8 = 36,80 0799729006089
FRUTTA / FRUIT / FRUITS

1100A LIMONE 200 g 4,60 x 8 = 36,80 0799729011762

1101A ALBICOCCA 200 g 4,60 x 8 = 36,80 0799729011779

1102A PERA 200 g 4,60 x 8 = 36,80 0799729011786
MEDITAZIONE / MEDITATION / MÉDITATION

1200A CAMOMILLA 200 g 4,60 x 8 = 36,80 0799729011793

1201A AMARENA CANNELLA 200 g 4,50 x 8 = 36,00 0799729011809

1202A LIQUIRIZIA 200 g 4,60 x 8 = 36,80 0799729011816

8
32x28x16 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

8 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

200 g
7.05 OZ 96 cartoni per pallet

cases per pallet
cartons par palette

SHOPPERS
LITTLE SHOPPER
PETITES SAC PAG. 110 - 111

18
60x40x26 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

20
60x40x26 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

4 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

4 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

500 g
17.64 OZ

280 g
9.9 OZ

32 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

32 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

CODE DESCRIPTION E E/CT
CLASSICI / CLASSIC / CLASSIQUES

1860 CANESTRELLO, MARANEO, ZALETTO, BACETTO*, CACAO, CAFFÈ 280 g 4,90 x 20 = 98,00 0799729009974

FRUTTA-MEDITAZIONE / FRUIT-MEDITATION / FRUITS -MÉDITATION

1863 LIMONE, ALBICOCCA, PERA, CAMOMILLA, LIQUIRIZIA, AMARENA CANNELLA 280 g 5,20 x 20 = 104,00 0799729000698

CODE DESCRIPTION E E/CT
CLASSICI / CLASSIC / CLASSIQUES

1861 CANESTRELLO, MARANEO, ZALETTO, BACETTO*, CACAO, CAFFÈ 500 g 9,90 x 18 = 178,20 0799729009981

FRUTTA-MEDITAZIONE / FRUIT-MEDITATION / FRUITS -MÉDITATION

1864 LIMONE, ALBICOCCA, PERA, CAMOMILLA, LIQUIRIZIA, AMARENA CANNELLA 500 g 9,90 x 18 = 178,20 0799729000773

Per shopper frutta e meditazione i cartoni saranno assortiti nelle 2 varianti colore.
For the fruit and meditation bags, the boxes will be matched in both colours.
Pour les sacs de fruits et de méditation, les cartons seront assortis dans les deux couleurs.

BISCOTTERIA AL BURRO / FINE BUTTER BISCUITS / BISCUITS AU BUERRE Durata del prodotto 12 (*10) mesi
Shelf life 12 (*10) months
Date limite d'utilisation optimale 12 (*10) mois 
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BUSTINE
PAPER BAGS
POCHETTES  PAG. 112 - 113

20
60x40x15 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

4 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

120 g
4.2 OZ 48 cartoni per pallet

cases per pallet
cartons par palette

CODE DESCRIPTION E E/CT
CLASSICI / CLASSIC / CLASSIQUES

1850 BACETTO*, CACAO, MARANEO 120 g 5,90 x 20 = 118,00 0799729003583
1851 CANESTRELLO, ZALETTO, CAFFÈ 120 g 5,90 x 20 = 118,00 0799729003576

FRUTTA / FRUIT / FRUITS

1852 LIMONE, ALBICOCCA, PERA 120 g 5,90 x 20 = 118,00 0799729004481
MEDITAZIONE / MEDITATION / MÉDITATION

1853 CAMOMILLA, LIQUIRIZIA, AMARENA CANNELLA 120 g 5,90 x 20 = 118,00 0799729003552

LATTE
TIN BOXES
BOÎTES EN MÉTAL PAG. 114 - 117

CODE DESCRIPTION E E/CT
CLASSICI / CLASSIC / CLASSIQUES

1802 BACETTO*, CACAO, MARANEO 120 g 5,40 x 12 = 64,80 0799729011656

1803 CANESTRELLO, CAFFÈ, ZALETTO 120 g 5,40 x 12 = 64,80 0799729011663

FRUTTA / FRUIT / FRUITS

1804 LIMONE, ALBICOCCA, PERA 120 g 5,40 x 12 = 64,80 0799729011670

MEDITAZIONE / MEDITATION / MÉDITATION

1805 CAMOMILLA, AMARENA CANNELLA, LIQUIRIZIA 120 g 5,40 x 12 = 64,80 0799729011687

12
37x30x16 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

8 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

120 g
4.2 OZ 96 cartoni per pallet

cases per pallet
cartons par palette

CODE DESCRIPTION E E/CT
CLASSICI / CLASSIC / CLASSIQUES

1846 CANESTRELLO, MARANEO, ZALETTO, BACETTO*, CACAO, CAFFÈ 280 g 13,00 x 4 = 52,00 0799729013254

FRUTTA-MEDITAZIONE / FRUIT-MEDITATION / FRUITS-MÉDITATION

1847 LIMONE, ALBICOCCA, PERA, CAMOMILLA, AMARENA CANNELLA, LIQUIRIZIA 280 g 13,00 x 4 = 52,00 0799729013261

4
27x20x20 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

14 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

280 g
9.9 OZ 140 cartoni per pallet

cases per pallet
cartons par palette

DISPENSER 
DISPENSER 
DISTRIBUTEUR  PAG. 118 CODE DESCRIPTION E E/CT

1000SD CANESTRELLO 1250 g 21,00 x 1 = 21,00 0799729016187

1
19x12x33 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

36 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

1250 g
44.1 OZ 180 cartoni per pallet

cases per pallet
cartons par palette

200
PZ • PCS• UNITÉS

BISCOTTERIA AL BURRO / FINE BUTTER BISCUITS / BISCUITS AU BUERREDurata del prodotto 12 (*10) mesi
Shelf life 12 (*10) months
Date limite d'utilisation optimale 12 (*10) mois 
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6
36x19x13 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

6
40x23x13 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

12 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

10 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

300 g
10.58 OZ

300 g
10.58 OZ

180 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

140 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

BONISSIMA PAG. 126 - 127

BONISSIMA PAG. 128 - 129

CODE DESCRIPTION E E/CT

590 NOCEMIELE BONISSIMA 300 g 8,20 x 6 = 49,20 0799729014817

591 FICOMANDORLA BONISSIMA 300 g 8,60 x 6 = 51,60 0799729014824

592 MARRONGLACÈ NOCCIOLA BONISSIMA Con marroni e nocciole I.G.P. “Piemonte”
With chestnuts and PGI “Piemonte” hazelnuts / Avec châtaignes et noisettes “Piemonte” IGP 300 g 8,60 x 6 = 51,60 0799729014831

CODE DESCRIPTION E E/CT

5901 NOCEMIELE BONISSIMA 300 g 13,60 x 6 = 81,60 0799729001220

5911 FICOMANDORLA BONISSIMA 300 g 14,00 x 6 = 84,00 0799729001237

5921 MARRONGLACÈ NOCCIOLA BONISSIMA Con marroni e nocciole I.G.P. “Piemonte”
With chestnuts and PGI “Piemonte” hazelnuts / Avec châtaignes et noisettes “Piemonte” IGP 300 g 14,00 x 6 = 84,00 0799729001244

6
36x19x13 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

6
40x23x13 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

12 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

10 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

300 g
10.58 OZ

300 g
10.58 OZ

180 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

140 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

TOSA PAG. 122 - 123

TOSA PAG. 124 - 125

CODE DESCRIPTION E E/CT

580 CIOCCOLATO CARAMELLO SALATO TOSA Con cioccolato e crema al caramello salato
With chocolate and salted caramel cream / Avec chocolat et crème de caramel salé 300 g 7,20 x 6 = 43,20 0799729016064

581 NOCCIOLA CARAMELLO SALATO TOSA Con nocciole “Piemonte” IGP e crema al caramello salato
With PGI “Piemonte” hazelnuts and salted caramel cream / Avec noisettes “Piemonte” IGP et crème  de caramel salé 300 g 7,20 x 6 = 43,20 0799729016088

CODE DESCRIPTION E E/CT

5801 CIOCCOLATO CARAMELLO SALATO TOSA Con cioccolato e crema al caramello salato
With chocolate and salted caramel cream / Avec chocolat et crème de caramel salé 300 g 12,60 x 6 = 75,60 0799729000872

5811 NOCCIOLA CARAMELLO SALATO TOSA Con nocciole “Piemonte” IGP e crema al caramello salato
With PGI “Piemonte” hazelnuts and salted caramel cream / Avec noisettes “Piemonte” IGP et crème  de caramel salé 300 g 12,60 x 6 = 75,60 0799729000247

PAG 122 122PAG. 122 - 12

2X

2X

TORTE / CAKES / GÂTEAUX Durata del prodotto 6 mesi
Shelf life 6 months
Date limite d'utilisation optimale 6 mois 
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Il Pistacchio di Bronte e il Mandarino Tardivo 
di Ciaculli sono Slow Food Presidium.

The Pistachio from Bronte and the late Mandarin 
from Ciaculli are Slow Food Presidium.

Le Pistache de Bronte et la Mandarine Tardive 
di Ciaculli sont Slow Food Presidium.

* 

FILONE PAG. 140 - 143
CODE DESCRIPTION E E/CT

201 ALBICOCCA BASILICO FILONE Con succose albicocche e basilico
With juicy apricots and basil / Avec des abricots juteux et du basilic 500 g 7,00 x 6 = 42,00 0799729002548

202 FRUTTA FILONE Tradizionale con uvetta e arancia
Traditional with raisins and orange / Traditionnel avec raisins secs et orange 500 g 6,50 x 6 = 39,00 0799729000223

203 UVA FILONE Tradizionale con sola uvetta
Traditional with raisins / Traditionnel avec raisins secs 500 g 6,50 x 6 = 39,00 0799729000162

204 CIOCCOLATO FILONE Con gocce di cioccolato fondente
With dark chocolate drops / Avec pépites de chocolat noir 500 g 7,00 x 6 = 42,00 0799729013827

205 PERE SPEZIE FILONE Con pere candite e spezie
With candied pear and spices / Avec poires confites et épices 500 g 7,00 x 6 = 42,00 0799729013940

206
LIMONE FILONE Con uvetta, limone italiano di Amalfi e glassato con nocciole I.G.P. “Piemonte”
With raisins, italian lemon from Amalfi and PGI “Piemonte” hazelnuts icing / Avec raisins secs, citron 
italien d’Amalfi et glaçage aux noisettes “Piemonte” IGP 500 g 7,00 x 6 = 42,00 0799729000322

208
ARANCIA CIOCCOLATO FILONE Con arancia di Sicilia e gocce di cioccolato fondente
With orange from Sicily and selected monorigin chocolate / Avec de l’orange de Sicile et du chocolat 
grand d’origine sélectionné 500 g 7,00 x 6 = 42,00 0799729002555

209
MANDARINO FILONE Con uvetta, mandarino tardivo di Ciaculli e glassato con nocciole I.G.P. “Piemonte”
With raisins, late mandarin from Ciaculli and PGI “Piemonte” hazelnuts icing / Avec raisins secs, mandarine 
tardive de Ciaculli et glaçage aux noisettes “Piemonte” IGP 500 g 7,00 x 6 = 42,00 0799729014718

1250 g - 44.1 oz 40x20x11 cm 180 
cartoni per pallet
cases per pallet

cartons par palette

65x45 mm 6/7 g 200
pz per cartone
pcs per case

unités par carton

6
35x29x26 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

8 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

500 g
17.64 oz 64 cartoni per pallet

cases per pallet
cartons par palette

SBRISOLA PAG. 130 e 134

SBRISOLA PAG. 132 e 136

1250 g - 44.1 oz 40x20x11 cm 180 
cartoni per pallet
cases per pallet

cartons par palette

65x45 mm 6/7 g 200
pz per cartone
pcs per case

unités par carton

1250 g - 44.1 oz 40x20x11 cm 180 
cartoni per pallet
cases per pallet

cartons par palette

65x45 mm 6/7 g 200
pz per cartone
pcs per case

unités par carton

6
36x19x13 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

6
40x23x13 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

12 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

10 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

200 g
7.05 OZ

200 g
7.05 OZ

180 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

140 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

CODE DESCRIPTION E E/CT

530 MANDORLAMAIS SBRISOLA Con farina di mais “Marano” e mandorle
With “Marano” cornflour and almonds / Avec farine de maïs “Marano“ et amandes 200 g 4,60 x 6 = 27,60 0799729014121

531 NOCCIOLACIOCCO SBRISOLA Con farina di mais “Marano”, cioccolato e nocciole “Piemonte” IGP
With chocolate and PGI “Piemonte” hazelnuts / Avec chocolat et noisettes “Piemonte” IGP 200 g 5,00 x 6 = 30,00 0799729014138

532
PISTACCHIO SBRISOLA Con “Pistacchio Verde di Bronte DOP” e farina di mais “Marano”
With “Pistacchio Verde di Bronte PDO” and “Marano” cornflour / Avec “Pistache Verte de 
Bronte AOP” et farine de mais “Marano”   200 g 7,00 x 6 = 42,00 0799729014145

533 NOCEMIELE SBRISOLA Con farina di mais “Marano”, noci e miele
With “Marano” cornflour, walnuts and honey / Avec farine de maïs “Marano“, noix et miel 200 g 5,00 x 6 = 30,00 0799729014152

534 RISOMENTA SBRISOLA Con farina di riso e menta
With rice flour and mint / Avec farine de riz et menthe 200 g 4,60 x 6 = 27,60 0799729014541

535
NERA SBRISOLA Con mandorle, nocciole “Piemonte” IGP e crema al cacao e nocciole
With almond, PGI “Piemonte” hazelnuts and cocoa-hazelnut cream / Avec amandes, noisettes
“Piemonte” IGP et crème de cacao et noisettes 200 g 5,00 x 6 = 30,00 0799729014558

CODE DESCRIPTION E E/CT

5301 MANDORLAMAIS SBRISOLA Con farina di mais “Marano” e mandorle
With “Marano” cornflour and almonds / Avec farine de maïs “Marano“ et amandes 200 g 10,00 x 6 = 60,00 0799729005730

5311 NOCCIOLACIOCCO SBRISOLA Con farina di mais “Marano”, cioccolato e nocciole “Piemonte” IGP
With chocolate and PGI “Piemonte” hazelnuts / Avec chocolat et noisettes “Piemonte” IGP 200 g 10,40 x 6 = 62,40 0799729000452

5321
PISTACCHIO SBRISOLA Con “Pistacchio Verde di Bronte DOP” e farina di mais “Marano”
With “Pistacchio Verde di Bronte PDO” and “Marano” cornflour / Avec “Pistache Verte de 
Bronte AOP” et farine de mais “Marano”   200 g 13,00 x 6 = 78,00 0799729000865

5331 NOCEMIELE SBRISOLA Con farina di mais “Marano”, noci e miele
With “Marano” cornflour, walnuts and honey / Avec farine de maïs “Marano“, noix et miel 200 g 10,40 x 6 = 62,40 0799729000629

5341 RISOMENTA SBRISOLA Con farina di riso e menta
With rice flour and mint / Avec farine de riz et menthe 200 g 10,00 x 6 = 60,00 0799729000421

5351
NERA SBRISOLA Con mandorle, nocciole “Piemonte” IGP e crema al cacao e nocciole
With almond, PGI “Piemonte” hazelnuts and cocoa-hazelnut cream / Avec amandes, noisettes
“Piemonte” IGP et crème de cacao et noisettes 200 g 10,40 x 6 = 62,40 0799729000407

2X

 

 

TORTE / CAKES / GÂTEAUX

FILONI / LOAVES / PAINS DOUX

Durata del prodotto 6 mesi
Shelf life 6 months
Date limite d'utilisation optimale 6 mois 

Durata del prodotto 12 mesi
Shelf life 12 months
Date limite d'utilisation optimale 12 mois 

Durata del prodotto 8 mesi
Shelf life 8 months
Date limite d'utilisation optimale 8 mois 
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La vaniglia naturale del Madagascar, il 
Mandarino Tardivo di Ciaculli e il Pistacchio
di Bronte sono Slow Food Presidium.

Pure Mananara Vanilla from Madagascar, Late 
Mandarin from Ciaculli and the Pistachio from 
Bronte are Slow Food Presidium.

La vanille naturelle de Madagascar, la 
Mandarine Tardive di Ciaculli et le Pistache
de Bronte sont Slow Food Presidium.

* 

LATTE
TINS
BOÎTES EN MÉTAL PAG. 152 - 155

CODE DESCRIPTION E E/CT

380 CLASSICA VENEZIANA Tradizionale con burro, mandorle e 4 spezie selezionate
With butter, almonds and 4 selected spices / Au beurre et aux amandes et 4 épices sélectionnée 600 g 14,00 x 6 = 84,00 0799729012097

381 MANDARINO VENEZIANA Con mandarino tardivo di Ciaculli e 4 spezie selezionate
With late mandarin from Ciaculli and 4 spices / Avec mandarine tardive de Ciaculli et 4 épices 600 g 14,50 x 6 = 87,00 0799729012103

382 PISTACCHIO VENEZIANA Con “Pistacchio Verde di Bronte DOP” e 4 spezie selezionate
With “Pistacchio Verde di Bronte PDO” and spices / Avec “Pistache Verte de Bronte AOP” et épices 600 g 17,00 x 6 = 102,00 0799729012110

383 AMARENA & CANNELLA VENEZIANA Con amarene candite, cannella e 4 spezie selezionate 600 g 14,50 x 6 = 87,00 0799729012127

384 CIOCCOLATO & SPEZIE VENEZIANA Con selezionato cioccolato cru monorigine e 4 spezie
With monorigin cru chocolate and 4 spices / Avec du chocolat cru d’origine unique et 4 épices 600 g 15,30 x 6 = 91,80 0799729013131

385 ALBICOCCA & SPEZIE VENEZIANA Con albicocca e 4 spezie selezionate
With apricot and 4 selected spices / Avec abricots 4 épices sélectionnée 600 g 15,30 x 6 = 91,80 0799729013148

VENEZIANA
INCARTO A MANO
HAND WRAPPING
EMBALLAGE À LA MAIN PAG. 148 - 151

CODE DESCRIPTION E E/CT

360 CLASSICA VENEZIANA Tradizionale con burro, mandorle e 4 spezie selezionate
With butter, almonds and 4 selected spices / Au beurre et aux amandes et 4 épices sélectionnée 600 g 12,00 x 6 = 72,00 0799729009165

361 MANDARINO VENEZIANA Con mandarino tardivo di Ciaculli e 4 spezie selezionate
With late mandarin from Ciaculli and 4 spices / Avec mandarine tardive de Ciaculli et 4 épices 600 g 12,50 x 6 = 75,00 0799729009172

362 PISTACCHIO VENEZIANA Con “Pistacchio Verde di Bronte DOP” e 4 spezie selezionate
With “Pistacchio Verde di Bronte PDO” and spices / Avec “Pistache Verte de Bronte AOP” et épices 600 g 15,00 x 6 = 90,00 0799729009189

363 AMARENA & CANNELLA VENEZIANA Con amarene candite, cannella e 4 spezie selezionate 600 g 12,50 x 6 = 75,00 0799729009196

364 CIOCCOLATO & SPEZIE VENEZIANA Con selezionato cioccolato cru monorigine e 4 spezie
With monorigin cru chocolate and 4 spices / Avec du chocolat cru d’origine unique et 4 épices 600 g 13,30 x 6 = 79,80 0799729013117

365 ALBICOCCA & SPEZIE VENEZIANA Con albicocca e 4 spezie selezionate
With apricot and 4 selected spices / Avec abricots 4 épices sélectionnée 600 g 13,30 x 6 = 79,80 0799729013124

6
60x40x15 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

4 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

48 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

600 g
1 lb 5 ¹⁄

6
60x40x15 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

4 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

48 cartoni per pallet
cases per pallet
cartons par palette

600 g
1 lb 5 ¹⁄

Il Mandarino Tardivo di Ciaculli è un Slow 
Food Presidium.

Late Mandarin from Ciaculli is a Slow Food 
Presidium.

La Mandarine Tardive di Ciaculli est une Slow 
Food Presidium.

* 

DISPENSER 
DISPENSER 
DISTRIBUTEUR  PAG. 158 - 159

18 x 70g = 1260g

PAG. 148 - 151

CODE DESCRIPTION E E/CT

310D CLASSICA PANETTONE SLICE Tradizionale con uvetta, arancia e cedro
Traditional with raisins, orange and citron / Traditionnel avec raisins secs, orange et cédrat 70 g 1,10 x 18 = 19,80 0799729003842

311D AMARENA PANETTONE SLICE Con uvetta e amarene candite 70 g 1,10 x 18 = 19,80 0799729008748

312D MANDARINO PANETTONE SLICE Con uvetta e mandarino tardivo di Ciaculli
With raisins and late mandarin from Ciaculli / Avec raisins secs et mandarine tardive de Ciaculli 70 g 1,10 x 18 = 19,80 0799729008731

18
16x29x25 cm
pz per cartone
pcs per case
unités par carton

20 cartoni per fascia
cases per case
cartons par couche

70 g
2.47 OZ 140 cartoni per pallet

cases per pallet
cartons par palette

18
PZ • UNITÉS • PCS

VENEZIANA / VENEZIANA / VENEZIANA

PANETTONE IN FETTA / PANETTONE BY THE SLICE / PANETTONE EN TRANCHES

Con ingredienti freschi
With fresh ingredients
Avec des ingrédients frais

Durata del prodotto 8 mesi
Shelf life 8 months
Date limite d'utilisation optimale 8 mois 

Durata del prodotto 8 mesi
Shelf life 8 months
Date limite d'utilisation optimale 8 mois 
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PROFUMI PER CREARE LA TUA ATMOSFERA
PERFUMES TO CREATE THE RIGHT ATMOSPHERE / PARFUMS POUR CRÉER VOTRE AMBIANCE   PAG. 161

PER LA VETRINA / FOR SHOP WINDOW / POUR LA VITRINE   PAG. 160

REGALI / PRESENTS / CADEAUX    PAG. 162

CODE DESCRIPTION E DIMENSIONE

M001 Greeting cards with envelope (10pcs) / Carte de voeux avec enveloppe (10pcs)
9,00
10 pz

18x12 cm

M117 Set penna e matita
Pen and pencil set / Set stylo et crayon 4,00 19x5x2 cm

M095 Notepad Calculator / Calculateur avec des feuilles de notes 6,00 12x17x2 cm

M098 Keychain with Love charms, panettone and biscuit in a gift box / Porte-clés avec charms Love, panettone et biscuit dans la boîte-cadeau 3,50 11x7 cm

M107 Desk set: paper clip and binder clip / Set bureau: trombone et pince-notes 2,50 1,8x6,2 cm
1,9 x 40 cm

M001

M117

M0

M1

M098

M107

M095

CODE DESCRIPTION E DIMENSIONE

M072 Targa in alluminio con biadesivo 
Adhesive aluminium plaque / Plaque d’aluminium adhesif 2,00 24x10 cm

M096 Box with three ribbons in green, gray and ivory color, 15mm x 20m used to wrap our products 
Boîte avec trois rubans de couleurs vert, gris et ivoire  15mm x 20m pour emballer nos produits

6,50 9x6x9 cm

M005 Christmas balls (14 pieces box) / Boules de noel (boîte de 14 pièces) 9,00 25x22x15 cm

M072
M096

M005

CODE DESCRIPTION E DIMENSIONE

M081 Scented candle - Sandalwood 150 ml / Bougie parfumée - Bois de Santal 150 ml 7,50 Ø 7x8 cm

M063 Fragrance diffuser - Apple and cinnamon 180ml / Diffuseur d’ambiance Parfums maison - 
Pomme et cannelle 180 ml

7,50 8x8x25 cm

M063

M081

PER TE E LA TUA ATTIVITÀ / FOR YOU AND YOUR BUSINESS  / POUR VOUS ET POUR VOTRE BOUTIQUE 
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CODE DESCRIPTION E E/CONF. DIMENSIONE

M213 Large shopping bag with rectangular bottom in recycled plastic
Grand sac à fond rectangulaire en plastique recyclé 

1,80 x 12 = 21,60 50x25x40 cm

M215 Large shopping bag with square bottom in recycled plastic
Grand moyen à fond carré en plastique recyclé 

1,30 x 12 = 15,60 27x27x40 cm

M216 Medium shopping bag with rectangular bottom in recycled plastic
Sac moyen à fond rectangulaire en plastique recyclé 

1,20 x 12 = 14,40 32x16x39 cm

M246 Small shopping bag with rectangular bottom in recycled plastic
Petit sac à fond rectangulaire en plastique recyclé

0,80 x 12 = 9,60 25x15x30 cm

UNA CONSEGNA CON STILE / A DELIVERY WITH STYLE  / UNE LIVRAISON AVEC CLASSE   PAG. 164UNA CO

ESPOSIZIONE / EXHIBITION / EXPOSITION   PAG. 163

M

M

CODE DESCRIPTION E DIMENSIONE

M022 Quadro tela con luci led
Led canvas frame / Cadre de canvas led 5,20 30x40 cm

M045 Orologio in legno da parete 
Wooden wall clock / Horloge murale bois 6,00 30x40 cm

M108 Quadro in latta verticale
Vertical tin wall / Plaque d’aluminium vertical 5,60 30x40 cm

M111 Quadro in latta orizzontale
Horizontal tin wall / Plaque d’aluminium horizontal 5,60 40x30 cm

M002 Table display kit with monographic books and paper frame for showing prices and products
Kit exposant avec livres monographiques et cadre papier pour exposition prix et produits

7,20 32x23x5 cm

M

M

M022
M045

M002

M108
M111

PER TE E LA TUA ATTIVITÀ / FOR YOU AND YOUR BUSINESS  / POUR VOUS ET POUR VOTRE BOUTIQUE 

M213

M246

M215

M216
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CODE DESCRIPTION E DIMENSIONE

M008
Grembiule marrone “Insolito PANETTONE” 
Brown apron “Insolito PANETTONE” / Tablier marron “Insolito PANETTONE” 5,60 68x84 cm

M134
Grembiule e canovaccio “Pasticceria”
Apron and kitchen towel “Pastry” / Tablier et torchon de cuisine “Pâtisserie” 7,00 80x70 cm 

50x70 cm

M057
Canovaccio in cotone verde
Green cotton kitchen rag / Essui à vaisselle en coton vert 3,60 70x50 cm

M065 Napkins (20 pieces packing) / Serviettes (paquet de 20 pieces) 1,00
20 pz

24x24 cm

M075
Piatto da degustazione triangolare biodegradabile
Triangle biodegradable tasting plate / Plaque triangulaire de dégustation biodégradable 0,50 13x26 cm

M020 Square biodegradable tasting plate / Assiette à dégustation carrée biodégradable 0,50 16x16 cm

M092
Runner per tavolo in plastica riciclata
Table runner in recycled plastic / Chemin de table en plastique recyclé 3,00

2 pz
50x180 cm

M093
Tovaglia per tavolo in plastica riciclata
Table cloth in recycled plastic  / Nappe en plastique recycle 3,00 140x140 cm

M

M

M008

M020

M093
M092

M065

M075

M057

CODE DESCRIPTION E DIMENSIONE

M047
Le shopperine
Gift bags
Les ballotins 0,50 18x8x24 cm

M052
Vassoio in carta da esposizione grande
Large paper tray
Grand plateau présentoir en papier 0,80 17x17x9 cm

M053
Vassoio in carta da esposizione piccolo
Small paper tray
Petit plateau présentoir en papier 0,50 9x9x9 cm

M071
Scatolina in carta per 3 o 5 biscotti
3 or 5 biscuits paper box
Boîte en papier à 3 ou 5 biscuits 0,18 13x8x3 cm

M052

M053

IL PIACERE DI UNA PAUSA / PLEASURE BREAK / PAUSE PLAISIR    PAG. 119

M071

M047

PER LA DEGUSTAZIONE / FOR TASTING / POUR LA DÉGUSTATION    PAG. 165

M134

PER TE E LA TUA ATTIVITÀ / FOR YOU AND YOUR BUSINESS  / POUR VOUS ET POUR VOTRE BOUTIQUE 
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S.S. Pasubio, 6 · 36030 Costabissara (VI) · Italy
 +39 0444 557 844 ·  +39 0444 557 869 ·  loison@loison.com

CONDIZIONI DI VENDITA PER L’ITALIA
Si accettano solo ordini di cartoni completi. 

EXPORT SALES CONDITIONS
We accept only orders of full cartons.

CONDITIONS DE VENTE A L’EXPORT
Nous acceptons les commandes de 
cartons complets seulement.

Prezzi prodotti al lordo degli sconti e IVA 10% 
esclusa.
Prezzi Merchandising al lordo degli sconti e 
IVA 22% esclusa.

Prices: gross prices (discount to be 
agreeded). 

Prix: prix bruts (réduction à convenir).

Resa: franco destino per ordini di almeno
10 cartoni e/o pari a 700 Euro valore 
imponibile.

Delivery: ex works Italy. Livraison: départ usine Italie.

Imballo: scatole americane su europallet da 
scambiare.

Packing: traditional boxes on returnable 
europallets or free in container. 

Emballage: boîtes traditionnelles sur des 
euro palettes consignées ou en conteneur.

Durata del prodotto: 8 mesi per i prodotti 
lievitati, 12 mesi per la biscotteria al burro, 
12 mesi per la Sbrisola e 6 mesi per la 
Bonissima e la Tosa.

Shelf life: 8 months for leavened products, 
12 months for fine butter cookies, 12 
months for the “Sbrisola” and 6 months for 
the “Bonissima” and the “Tosa”.

Durée de conservation: 8 mois pour les 
produits au levain, 12 mois pour biscuits, 
12 mois pour la “Sbrisola” et 6 mois pour 
la “Bonissima” et la “Tosa”. 

Tempi di consegna: 10gg. lavorativi dalla 
conferma dell’ordine.

Lead time: 15-20 working days (3-4 
weeks).

Délai d’exécution: 15-20 jours ouvrables 
(3-4 semaines). 

Resi: sulla merce consegnata non si fanno 
ritiri o abbuoni.
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